
ZUPPA
geserveerd met brood en boter

Zuppa di pomodoro 	 7.00 
tomatensoep met crème fraîche en pesto 

Zuppa di cipolle 	 7.25
uiensoep met knapperige kaascrouton		
	

Insalata
Caprese 	 14.00
maaltijdsalade met mozzarella,  
tomaat en pesto	

Pollo e Limone 	 15.00 
maaltijdsalade met krokante kip en 
citroendressing	

Salmone 	 17.50
maaltijdsalade met gerookte zalm en 
kappertjes		

Ciabatta
Carpaccio	 9.50
dun gesneden runderlende met citroen-
mayonaise, rucola en Parmezaan 

Salmone affumicato	 9.50 
gerookte zalm met zoetzure komkommer, 
ricotta en limoenmayonaise 

Prosciutto 	 8.50
Parmaham met gegrilde groenten en 
zongedroogde tomaatjes	

Panini
Salami e Provolone	 9.50
tosti van focaccia met salami, 
Provolonekaas en ricotta		

Caprese  	 8.50
tosti van focaccia met buffelmozzarella,  
tomaat en pesto	

PROSCIUTTO e formaggio	 7.50
tosti van focaccia met ham en kaas		
	

Caldo
Uova fritte 	 9.75
uitsmijter van drie eieren, met Parmaham  
en Parmezaan		

Spaghetti alla Bolognese	 14.50
klassieke pasta met gehakt en tomatensaus		

Lasagne Vegetariana 	 13.50
lasagne met tomatensaus en  
gegrilde groenten		

Bambini
Panini 	 4.00
kleine tosti met ham en kaas

Zuppa di Pomodori 	 3.50
tomatensoep 

Spaghetti Bolognese	 7.50
pasta met gehakt en tomatensaus	

Pizza Margherita 	 8.50
pizza met tomaten en mozzarella

Heb je allergieën of speciale voorkeuren? 
Vraag onze medewerkers naar de mogelijkheden.

 = vegetarisch

TOT 16:30



ZUPPA
served with bread and butter 
serviert mit Brot und Butter

Zuppa di pomodoro 	 7.00 
tomato soup with crème fraîche and pesto
Tomatensuppe mit Crème fraîche und Pesto

Zuppa di cipolle 	 7.25

onion soup with a crunchy cheese crouton 
Zwiebelsuppe mit knusprigen Käsecrouton		
	

Insalata
Caprese 	 14.00

salad with mozzarella, tomatoes and pesto 
Salatteller mit Mozzarella, Tomate und Pesto	

Pollo e Limone 	 15.00 

salad with crispy chicken and lemon dressing  
Salatteller mit knusprigem Hänchen und 
Zitronendressing	

Salmone 	 17.50

salad with smoked salmon and capers  
Salatteller mit Räucherlachs und Kapern		
	

Ciabatta
Carpaccio	 9.50

thinly sliced beef tenderloin with lemon mayo, arugula 
and Parmesan | dünn geschnittene Rinderlende mit 
Zitronenmayo, Rucola und Parmesan 

Salmone affumicato	 9.50 
smoked salmon with sweet and sour cucumber, ricotta 
cheese and lime mayo | geräucherter Lachs mit süß-
saurer Gurke, Ricotta-Käse und Limonenmayo

Prosciutto 	 8.50

Parma ham with grilled vegetables and sundried 
tomatoes | Parmaschinken mit gegrilltem Gemüse 
und sonnengetrockneten Tomaten	

Panini
Salami e Provolone	 9.50

grilled focaccia with salami, Provolone cheese and 
ricotta | gegrilltes Focaccia mit Salami,  
Provolone und Ricotta-Käse		

Caprese  	 8.50

grilled focaccia with buffalo mozzarella, tomato 
and pesto | gegrilltes Focaccia mit Büffelmozzarella, 
Tomate und Pesto	

PROSCIUTTO e formaggio	 7.50

grilled focaccia with ham and cheese 
gegrilltes Focaccia mit Schinken und Käse 		
	

Caldo
Uova fritte 	 9.75
fried eggs sunny side up with Parma ham and 
Parmesan | Strammer Max mit Parmaschinken 
und Parmesan		

Spaghetti alla Bolognese	 14.50

classic pasta with minced meat and tomato sauce 
klassische Nudeln mit Hackfleisch und  
Tomatensauce		

Lasagne Vegetariana 	 13.50

lasagne with tomato sauce and grilled vegetables 
Lasagne mit Tomatensauce und gegrilltem Gemüse	 	

Bambini
Panini 	 4.00

small grilled sandwich with ham and cheese
kleines Schinken-Käsetoast 

Zuppa di Pomodori 	 3.50

tomato soup | Tomatensuppe

Spaghetti Bolognese	 7.50

pasta with minced meat and tomato sauce
Nudeln mit Hackfleisch und Tomatensauce	

Pizza Margherita 	 8.50

pizza with tomatoes and mozzarella
Pizza mit Tomaten und Mozzarella		

Do you have allergies or special preferences?
Ask our employees about the possibilities.
Haben Sie Allergien oder besondere Vorlieben?
Fragen Sie unsere Mitarbeiter nach den Möglichkeiten.

 = vegetarian | vegetarisch

UNTIL 16:30 / BIS 16.30 UHR


